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ABSTRACT

This thesis is an analytical study of the experience of three generations of
Lisu women. The researcher has emphasized analysis of the process of creating
identity, self, and womanhood under the structure of Thai and Lisu society. Factors
influencing the way of life of these three generations of Lisu women include state
policy, Thai society, Lisu society, culture, ceremonies, and beliefs.

Thai identity is constructed through policies, development, and education.
The state has a policy of assimilation through various projects and education. Ethnic
Lisu names are changed into Thai names for Example my grandmother was able to
retain her Lisu name, as she did not come into contact with the state. During my
mother’s generation, state policy began to affect her life, and students in schools and
ordinary villagers were assigned Thai names. As a result, most Lisu people, who had
not studied the Thai language, had a hard time remembering the Thai names that had
been assigned to them. Most Lisu women, in particular, wished to retain their Lisu
names, which had meaning and value.

Lisu identity is constructed by Lisu society through a  processes of
socialization such as ceremonies, beliefs, way of dressing, and language. When
comparing the changes experienced by women from three generations, in my
grandmother’s generation, she lived the real Lisu way, following the laws of Lisu
society, including the way of dressing and traditional gender roles. It was expected of
women in both my grandmother’s and my mother’s generation that they should dress
the Lisu way. This changed in my generation. The way of dressing and way of life
was more influenced by the outside world.

The identity of women in Lisu society is created through the social structure,
through beliefs, ceremonies, and through socialization. This is done in order to
control the behavior of people within the society, particularly women. Valved
characteristics of Lisu women include diligence, patience, embroidery and sewing
skills, and homemaking. From this study, we can see that the status of Lisu women is
lower than that of men. This can be seen from the social structure, because it is men
who have and ability to access power. Males are still the center of power. This gives
men a space in which they can learn and exchange experiences. Women are far from
the center of power and spaces of learning, which is symptomatic of patriarchy.

The construction of identities by various institutions under patriarchal
societies—Lisu and Thai societies—is a very complex process. This process of
identity construction aims at controlling women’s roles, restraining women in their



traditional spheres, and maintaining women in a subordinated position within
changing social, economic, cultural, and political contexts. These constructions of
identity are reflected clearly in the changes in the ways of lives of the three Lisu
women in this study. These complex constructed identities have resulted in

inconsistencies in these women’s concepts of self. Most of the time, their senses of
self are fragmented and fluid.



	บทคัดย่อไทย.pdf
	บทคัดย่อ อังกฤษ.pdf

